Appendix B: Translation and Acceptability Judgment Items

Appendix B presents the translation items and acceptability judgment items presented

to the consultants.

Translation Items

The items below were presented to the consultants for translation.

Verb-Valence

Intransitive
Intransitive
Intransitive
Intransitive
Intransitive
Intransitive
Intransitive
Intransitive
Intransitive
Intransitive
Intransitive
Intransitive
Intransitive
Intransitive
Intransitive
Intransitive
Intransitive
Intransitive
Intransitive
Intransitive
Intransitive
Intransitive
Intransitive
Intransitive
Intransitive
Intransitive
Intransitive
Intransitive
Intransitive
Intransitive
Intransitive
Intransitive
Intransitive
Intransitive
Intransitive
Intransitive
Intransitive
Intransitive
Intransitive
Intransitive
Transitive

Transitive

Transitive

Transitive

Transitive

Transitive

Transitive

Transitive

Transitive

Transitive

Transitive

Tense
Past
Past
Past
Past
Past
Past
Past
Past
Past
Past
Past
Past
Past
Past
Past
Past
Past
Past
Past
Past
Present
Present
Present
Present
Present
Present
Present
Present
Present
Present
Present
Present
Present
Present
Present
Present
Present
Present
Present
Present
Past
Past
Past
Past
Past
Past
Past
Past
Past
Past
Past

Translation Item
Kus uctu.

Siit kaynadi.
Bardak kirildi.
Biz iistidiik.

0 geldi.

Cocuk oksurdu.
Mehmet kurtuldu.
Ben diistiin.

Su dondu.

Esxan gitti.

Ben gittim.

Sen gittin.

0 gitti.

Onlar gitti.

Biz gittik.

Siz gittiniz.

Buz eridi.

Hali kaydi.

Kar yagdi.

Kegi gezdi.

Ben sisiyorum.
Su kayniyor.
Agac kiriliyor.

0 geliyor.

Bebek oksiirliyor.
inek kurtuluyor.
Siz Uisliyorsunuz.
Esxan gider.

Ben giderim.
Sen gidersin.

0 gider.

Onlar gider.

Biz gideriz.

Siz gidersiniz.
Buz erir.

Yasli kadin uzaniyor.

Kiz uyuyor.

Hali kayiyor.
Songiil uyaniyor.
Biz geziyoruz.
Sen onu getirdin.
Melek evi yakti.

Sen beni yakaladin.

Biz sakiz ¢ignedik.
Aysel cay icti.

0 beni duydu.
Sen beni duydun.
Ben seni duydum.
Biz seni duyduk.
Biz sizi duyduk.

Esxan Mehmeti duydu.

English Translation
The bird flew.

The milk boiled.

The cup broke.

We felt cold.
He/She/lt came.
The boy coughed.
Mehmed escaped.

| fell.

The water froze.
Esxan left.

| left.

You left.

He/she/it left.

They left.

We left.

You (PL) left.

The ice melted.

The rug slipped.

It snowed.

The goat wandered.
I am bloating.

The water is boiling.
The tree is breaking.
He/She/lt is coming.
The baby is coughing.
The cow is escaping.
You feel cold.

Esxan goes.

I go.

You go.

He/she/it goes.
They go.

We go.

You (PL) go.

The ice melts.

The old woman is lying down.
The girl is sleeping.
The rug is slipping.
Songiil is waking up.
We are wandering.
You brought him/her/it.
Melek burnt the house.
You caught me.

We chewed gum.
Aysel drank tea.
He/she/it heard me.
You heard me.

| heard you.

We heard you.

We heard you (PL).
Esxan heard Mehmed.



Verb-Valence
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive

Tense
Past
Past
Past
Past
Past
Past
Past
Past
Past
Present
Present
Present
Present
Present
Present
Present
Present
Present
Present
Present
Present
Present
Present
Present
Present
Present
Present
Present
Present

Translation Item

Ben seni optiim.

Ben kitabi okudum.
Mehmet beni korkuttu.
Mehmed sizi gormedi.
Ben bebegi uyuttum.
Tilki tavugu cald1.

Siz kadini durdurdunuz.
Sen beni lizdiin.

Levzi gomlegi yikadi.
Sen onu getiriyorsun.

Fatma telefonu satin aliyor.

Ben kum tasiyorum.
Ben sakiz ¢igniyorum.
Kadin ekmegi pisiriyor.
Levziye cay igiyor.
Onlar bizi duyuyorlar.
Sen beni duyuyorsun.
Ben seni duyuyorum.
0 beni duyuyor.

0 seni duyuyor.
Mehmet beni duyuyor.

Siz kalemi sakliyorsunuz.

Ben kopege sariliyorum.
Sen koyunu sagiyorsun.
Ben kitabi okuyorum.
Zeliha ekmek satiyor.
Ali corbayi karistiriyor.
Glilsen erik istiyor.

Ben televizyon izliyorum.

Atlamaz, Demirok & Bagriacik

English Translation

| kissed you.

| read the book.

Mehmet scared me.
Mehmed didn’t see you (PL).
| put the baby to sleep.

The fox stole the chicken.
You (pl) stopped the woman.
You upset me.

Levzi washed the shirt.

You are bringing him.

Fatma is buying the phone.
I'm carrying sand.

I'm chewing gum.

The woman is cooking the bread.
Levzi is drinking tea.

They hear us.

You hear me.

I hear you.

He/she/it hears me.
He/she/it hears you.
Mehmed hears me.

You (PL) are hiding the pen.
I am hugging the dog.

You are milking the sheep.
I'm reading the book.

Zelx is selling bread.

Ali is stirring the soup.
Glilsen wants the plum.

| am watching the TV.



Acceptability Judgment Items

The items below were presented to the consultants for acceptability judgment.

Verb-Valence
Intransitive
Intransitive
Intransitive
Intransitive
Intransitive
Intransitive
Intransitive
Intransitive
Intransitive
Intransitive
Intransitive
Intransitive
Intransitive
Intransitive
Intransitive
Intransitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive

Tense
Past
Past
Past
Past
Past
Past
Past
Past
Present
Present
Present
Present
Present
Present
Present
Present
Past
Past
Past
Past
Past
Past
Past
Past
Past
Past
Past
Past
Past
Past
Past
Past
Past
Past
Past
Past
Past
Past
Past
Past
Past
Past
Past
Past
Present
Present
Present
Present
Present

Alignment
DIR

DIR

DIR

DIR

OBL
OBL
OBL
OBL

DIR

DIR

DIR

DIR
OBL
OBL
OBL
OBL
DIR-DIR
DIR-DIR
DIR-DIR
DIR-DIR
DIR-OBL
DIR-OBL
DIR-OBL
DIR-OBL
OBL-DIR
OBL-DIR
OBL-DIR
OBL-DIR
OBL-DIR
OBL-DIR
OBL-DIR
OBL-DIR
OBL-DIR
OBL-DIR
OBL-OBL
OBL-OBL
OBL-OBL
OBL-OBL
OBL-OBL
OBL-OBL
OBL-OBL
OBL-OBL
OBL-OBL
OBL-OBL
DIR-DIR
DIR-DIR
DIR-DIR
DIR-DIR
DIR-OBL

Item

Giig firri.
Em gefilini.
Ez ketim.
Ez rvim.

Mi ket.

Mi rvi.
Mehemedé hat.
Zelxé keni.
Ez dirvim.
Ez dikevim.

Dumegesk difirre.

Buz dihele.

Siré dicemide.
Wi dikeve.
Esxané dheré.
Mi dirvim.

Ez t1 di(m).

Ti ez ani.

Em kitaw xand.
Un bardag siist.

Ez kitawé xandim.

Ti bergiré kirri.

Un Neslihané ani.

Ez qutiké slistim.
Te ez girtim.

Mi ti pag kiri.

Te hewa ani.
Zelxé nan firot.
Te ez garandim.
Mi kitaw xand.

Mehemedé ez tirsandim.

Te ezdim.
Mi i diyi.

Mehemedé un nedin.

Mi te di.

Te mi di.

Te mi girt.

Mi te pag kir.
Te wi ani.

Zelxé nén firot.
Te mi garand.
Mi kitawé xand.

Mehemedé mi tirsand.
Mehemedé kitaweé vesart.

Ez ti diwunime.
Ti em ditirsine.

Neslihan Esxan tiné.
Tuba Mehemed digariné.
Neslihan telefuné difrogeé.

English Translation

The bird flew.

We felt cold.

I fell.

I ran.

I fell.

I ran.

Mehmed slept.

Zelx laughed.

I run.

I fall.

The swallow flies.

The ice melts.

The milk freezes.

He falls.

Esxan is going.

I run.

| saw you.

You brought me.

We read the book.

You (PL) washed the cup.

| read the book.

You bought the horse.

You (PL) brought Neslihan.
| washed the shirt.

You caught me.

| kissed you.

You brought him/her/it.
Zelx sold the bread.

You upset me.

| read the book.

Mehmed frightened me.
You saw me.

| saw you.

Mehmed didn’t see you (PL).
| saw you.

You saw me.

You caught me.

| kissed you.

You brought him.

Zelx sold the bread.

You upset me.

| read the book.

Mehmed frightened me.
Mehemed hid the book.

| see you.

You are scaring us.
Neslihan is bringing Esxan.
Tuba is upsetting Mehmed.
Neslihan is selling the phone.



Verb-Valence
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive
Transitive

Tense
Present
Present
Present
Present
Present
Present
Present
Present
Present
Present
Present
Present
Present
Subjunctive
Subjunctive
Subjunctive
Subjunctive
Subjunctive
Subjunctive
Subjunctive
Subjunctive

Alignment
DIR-OBL
DIR-OBL
DIR-OBL
OBL-DIR
OBL-DIR
OBL-DIR
OBL-DIR
OBL-DIR
OBL-OBL
OBL-OBL
OBL-OBL
OBL-OBL
OBL-OBL
DIR-DIR
DIR-DIR
DIR-OBL
DIR-OBL
OBL-DIR
OBL-DIR
OBL-OBL
OBL-OBL

Item

Ez te diwunim.

Ti mi divuni.

Ez bebiké digom.

M1 ti diwunime.

Zelxé kitaw dikirre.
We nan dixine.

Wana ti1 dibizine.

Me cay vedisérine.

Te mi digoriné.
Mehemedé mi diwuné.
Wana camé diskeniné.
We wana ditirsininé.
Esxané Glilsené digreé.

Ez dixazim ki ez ti biwunim.

M1 xast ki ez ti biwunim.
Ez dixazim ki ez nén bixim.
Mi xast ki ez nén bixim.
Ez dixazim ki m1 t1 bibizim.
Mi xast ki m1 t1 bibizim.

Ez dixazim ki mi sivé bixim.

Mi xast ki mi sivé bixim.

Atlamaz, Demirok & Bagriacik

English Translation

| see you.

You see me.

| wash the baby.

| see you.

Zelx is buying the book.
You (PL) are eating food/bread.
They hear you.

We are hiding the tea.

You are upsetting me.
Mehmed sees me.

They are breaking the glass.
You (PL) are scaring them.
Esxan is catching Giilsen.

| want to see you.

| wanted to see you.

| want that | eat bread.

| wanted that | eat bread.

| want that | eat bread.

| wanted that | eat bread.

| want that | eat the meal.

| wanted that | eat the meal.



